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TÜRKMENISTANYÒ MINISTRLER 
KABINETINIÒ MEJLISI

Ösü ºiò tä ze be lent lik le ri-
ne bar ýan eziz Di ýa ry myz da 
dur mu ºa ge çi ril ýän be ýik iº ler 
hal ky my zyò bäh bi di ne gö nük-
di ri len dir. ªu nuò bi len bag ly-
lyk da, 27-nji de kabr da hor-
mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow Mi nistr ler 
Ka bi ne ti niò we Döw let howp-
suz lyk ge òe ºi niò gi òiº le ýin 
mej li si ni ge çir di. Oòa we la ýat-
la ryò, Aº ga bat ºä he ri niò hä-
kim le ri hem gat naº dy lar.

Döw let Baº tu ta ny myz mej li si 
açyp, Türk me nis ta nyò Mej li si niò 
Baº ly gy D.Gul ma no wa söz ber di.

Türk me nis ta nyò Mej li si niò 
Baº ly gy D.Gul ma no wa gel jek 
ýy lyò ºy ga ry ny we ny ºa ny ny 
kes git le mek bo ýun ça ýe ri ne 
ýe ti ri len iº le riò ne ti je le ri ba ra-
da mag lu mat ber di. 2025-nji 
ýy ly «Hal ka ra pa ra hat çy lyk we 
yna nyº mak ýy ly» di ýip at lan-
dyr mak ba ra da Mej li siò ka ra ry 
taý ýar la nyl dy. ªeý le hem döw-

let Baº tu ta ny my zyò ga ra ma-
gy na gel jek ýy lyò ny ºa ny hö-
dür le nil di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow mej li se gat-
na ºy jy la ra ýüz le nip, ýur du myz-
da her ýy ly döw re bap at lan dyr-
mak bo ýun ça ýy lyò ºy ga ry nyò 
yg lan edil ýän di gi ni we ny ºa ny-
nyò ka bul edil ýän di gi ni bel le di. 
ªu nuò bi len bag ly lyk da, döw-
let Baº tu ta ny myz Türk me nis-
ta nyò Mej li si niò ag za la ry nyò 
hal ky myz bi len bi le lik de gel jek 
ýy lyò ºy ga ry ny hem-de ny ºa-
ny ny tek lip ed ýän dik le ri ni aýt dy 
we bu tek li bi gol dap, 2025-nji 
ýy lyò ºy ga ry ny «Hal ka ra pa-
ra hat çy lyk we yna nyº mak ýy-
ly» di ýip yg lan et di. Bu çöz güt 
ºow hun ly el çar pyº ma lar bi len 
gar ºy la nyl dy.

Hor mat ly Pre zi den ti miz mej li se 
gat na ºy jy la ra ýüz le nip, «Pä him-
paý has um ma ny Mag tym gu ly 
Py ra gy» ýy lyn da ýur du myz da ta-
ry hy öz gert me le riò dur mu ºa ge-
çi ri len di gi ni, hal ky my zyò aba dan 
we bag ty ýar dur mu ºy nyò has-da 
ro waç la nan dy gy ny, türk me niò 
be ýik og ly Mag tym gu ly Py ra gy-
nyò 300 ýyl lyk to ýu nyò hal ka ra 
de re je de giò den toý la nan dy gy-
ny ka na gat lan ma bi len bel le di 
we ºu ýy lyò jem len me gi bi len 
bag ly «Mag tym gu ly — dün ýä niò 
akyl da ry» at ly ki ta by ny ýa zyp ta-
mam lan dy gy ny ha bar ber di.

Döw let Baº tu ta ny myz öz 
ese rin de be ýik söz us sa dy nyò 
ede bi mi ra sy nyò, dün ýä me de-
ni ýe ti ne go ºan ägirt uly go ºan-
dy nyò, ºa hy ryò ýu bi le ýi bi len 
bag ly ge çi ri len çä re le riò giò-

den be ýan edil ýän di gi ni, ºeý le 
hem ýur du myz da ýe ti len sep-
git le riò, ga za nan üs tün lik le ri-
mi ziò je mi niò jem len ýän di gi ni 
nyg tap, bu ki ta byò mäh ri ban 
hal ky my za my na syp sow gat 
bol jak dy gy ny aýt dy.

Soò ra Mi nistr ler Ka bi ne ti niò Baº-
ly gy nyò orun ba sa ry, da ºa ry iº ler 
mi nist ri R.Me re do wa söz be ril di.

Ol hor mat ly Pre zi den ti mi ziò 
Türk me nis ta nyò Mi nistr ler Ka-
bi ne ti niò ta mam la nyp bar ýan 
2024-nji ýyl da ky örän wa jyp 
mej li si ni ge çir ýän di gi ni we 
onuò do wa myn da döw let Baº-
tu ta ny my zyò ýur du myz üçin 
uly äh mi ýe te eýe bo lan me se-
lä se re den di gi ni hem-de 2025-
nji ýy lyò ºy ga ry nyò «Hal ka ra 
pa ra hat çy lyk we yna nyº mak 
ýy ly» diý lip yg lan edi len di gi ni 
bel le di. ªu nuò bi len bag ly lyk-
da, wi se-prem ýer, da ºa ry iº ler 
mi nist ri hor mat ly Pre zi den ti-
mi ze ho ºal lyk bil dir di hem-de 
mej li se gat na ºy jy la ryò adyn-
dan Gah ry man Ar ka da gy my zy, 
Ar ka dag ly Gah ry man Ser da ry my zy 
Hal ka ra pa ra hat çy lyk we yna-
nyº mak ýy ly bi len tüýs ýü rek-
den gut la dy.

Bel le ni li ºi ýa ly, 2025-nji ýy-
lyò Türk me nis tan da «Hal ka ra 
pa ra hat çy lyk we yna nyº mak 
ýy ly» diý lip yg lan edil me gi hor-
mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedowyò Mil let ler 
Bi le le ºi gin de öòe sü ren mö hüm 
hal ka ra baº lan gyç la ry nyò iº ýü-
zün de ka nu na la ýyk dur mu ºa 
ge çi ril me gi niò dün ýä de re je sin-
dä ki yk rar na ma sy bo lup dur-
ýar. Wi se-prem ýer, da ºa ry iº ler 

mi nist ri mej li se gat na ºy jy la ryò 
adyn dan hor mat ly Pre zi den ti-
mi zi tä ze ki ta by nyò çap dan çyk-
ma gy bi len tüýs ýü rek den gut la-
dy hem-de berk jan sag lyk, uzak 
ömür, mun dan beý läk-de dö re-
di ji lik üs tün lik le ri ni ar zuw et di.

Döw let Baº tu ta ny myz hoº ni-
ýet li söz ler üçin min net dar lyk 
bil di rip, 2024-nji ýy lyò ta mam-
la nyp bar ýan dy gy ny, bu ýy lyò 
Ga raº syz, he mi ºe lik Bi ta rap 
döw le ti mi ziò ta ry hyn da ebe di 
gal jak dy gy ny bel le di.

Soò ra döw let Baº tu ta ny myz 
mej li se gat na ºy jy la ra ýüz le-
nip, Tä ze ýy lyò baý ram edil-
ýän gün le rin de äh li gul luk lar-
da no bat çy lyk ter ti bi niò ýo la 
go ýul ma gy ny, baý ram çy lyk 
gün le rin de je ma gat ho ja ly gy, 
elekt rik we suw üp jün çi lik gul-
luk la ry nyò, has sa ha na la ryò, 
dü kan la ryò bök denç siz iº le dil-
me gi ni üp jün et me gi, ra ýat la-
ry my zyò go wy dynç alyp, Tä-
ze ýy ly ýo ka ry de re je de bel läp 
geç mek le ri üçin äh li ýer ler de 
ter tip-düz gü niò pug ta ber jaý 
edil me gi ni gö zeg çi lik de sak la-
ma gy tab ºyr dy.

Hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow Mi nistr ler 
Ka bi ne ti niò we Döw let howp-
suz lyk ge òe ºi niò gi òiº le ýin 
mej li si ni jem läp, hem me le-
ri tä ze — 2025-nji ýyl bi len 
tüýs ýü rek den gut la dy hem-de 
gel jek ýyl da hal ky my zyò ýa-
ºa ýyº-dur muº ºert le ri ni has-
da go wu lan dyr mak, ber ka rar 
döw le ti mi zi ös dür mek ug run da 
alyp bar jak iº le rin de uly üs tün-
lik le ri ar zuw et di.

PRESIDENT SERDAR BERDIMUHAMEDOV TOOK PART IN THE 
NEW YEAR'S CELEBRATIONS

On December 28, 2024 President 
Serdar Berdimuhamedov by noble tradi-
tion visited the New Year's show organized 
at the Main New Year tree of the country.

Located in one of the picturesque cor-
ners of white marble coated Ashgabat, 
"Älem" cultural-entertaining centre an-
nually becomes a venue of the favourite 
winter holiday of all, which people of Turk-
menistan welcome with pleasure and 
consent.

And today on the square before the 
Centre, a colourful festivity with partici-
pation young Turkmen nationals was ar-
ranged. Round the Main New Year tree 
of the country with a height of 44 metres 

and width of 16 metres topped with an 
eight-pointed star with figures 2025 and 
magic sparkling multi-coloured toys, gar-
lands and small lamps, rather fantastic 
kingdom was stretched.

The car of the head of the state arrives 
at the celebration venue. Children in el-
egant costumes with enthusiasm and 
pleasure welcome the President of Turk-
menistan and present bouquets of flow-
ers expressing their love and gratitude 
for happy childhood. One of the priorities 
of the state policy of the country is inde-
fatigable care of the younger generation, 
creation of all conditions for full-fledged 
development and education of the youth 

on the basis of national and universal val-
ues.

Young citizens express their deep grat-
itude with verses to the head of the state 
for that today they can happily live in our 
independent neutral fatherland, confident-
ly look ahead, and realise their dreams.

To the solemn melody, President Serdar 
Berdimuhamedov together with children 
goes to the brilliant evergreen fir tree.

Main characters of the New Year holi-
day Ayaz baba and Garpamyk as well as 
characters of symbols of the year congrat-
ulate Arkadagly Hero Serdar on behalf of 
the growing generation.

Song and music performances of young 

actors who have prepared on this occa-
sion, start.

In the atmosphere of magic and mys-
teriousness the enchanting New Year's 
show with participation of talented novice 
vocalists, musicians, and children’s cho-
reographic ensembles starts. Children 
singing and dancing in a ring round the 
Main New year tree are full of enthusi-
asm and pleasure, their eyes and smile 
sparkle more brightly, than ornaments on 
branches of the coniferous tree.

“Animated” characters of Turkmen folk-
lore and fairy tales of nations of the world 
added new colours to this entertainment 
carnival.

With pleasure and great interest, the 
President of Turkmenistan watched 
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performances of happy 
children who are pride and 
really an invaluable nation-
al asset of the country and 
society. As head of the state 
Serdar Berdimuhamedov 
marks, today's talented 
schoolchildren in the future 
will bring a weighty contri-
bution to acceleration of 
social and economic pro-
gress of our native land. 
Numerous competitions, 
Olympiads, exhibitions of 
children's works testify to 
steadfast attention of the 
state to achievements of 
children and teenagers. 
Children have a possibili-
ty to display their skill, ex-
pand their knowledge and 
interests.

In Turkmenistan, all 
conditions for disclosing 
abilities of the rising gen-
eration are created. With 
these purposes in various 
regions of the country are 
erected modern schools 
equipped with high tech-
nologies and preschool 
institutions, sports and 
physical training complex-
es are constructed.

Young Turkmen nation-
als thanks to the given 
possibilities actively devel-
op creative thinking, raise 
their intellectual level, go 
in for sports, adequately 
representing our country 
abroad and winning med-
als and prizes.

� The round dance 
round the New Year tree 

became the finale of the 
colourful show. Children 
in costumes of fish and 
snake asked the Presi-
dent of Turkmenistan to 
take part in it.

The head of the state 
joined this traditional New 
Year's ceremony that em-
bodies friendship, peace, 
unity and coherence.

New Year's gifts were 
handed to all children-par-
ticipants of the celebra-
tion. At the desire of chil-
dren, Arkadagly Hero 
Serdar was photographed 
with young Turkmen na-
tionals at the Main New 
Year tree of the country for 
long memory of today's 
joyful event.

President Serdar 
Berdimuhamedov, say-
ing goodbye to children, 
wished them happy New 
Year, excellent winter hol-
iday and successes in 
their study, fulfilment of 
treasured desires.

Then, the head of the 
state gets into his car and 
heads towards the build-
ing of the Chamber of 
Commerce and Industry 
where the festive mara-
thon proceeds with the 
New Year's show with 
participation of children's 
groups as well as per-
formers of variety shows, 
theatres and circus.

Arkadagly Hero 
Serdar passes into the 
big hall of the building of 
the Chamber of Com-
merce and Industry, ele-
gantly decorated with the 
bright scenery and New 
Year's attributes - sparks, 

freakish spheres, gar-
lands, snowflakes. Here 
the beautiful fir tree round 
which in joyful expecta-
tion of the New Year's 
fairy tale Ayaz baba and 
Garpamyk, the symbol of 
2025 - Snake, and numer-
ous young residents of 
Ashgabat in carnival cos-
tumes and guests of the 
capital gathered, was in-
stalled. All of them joyfully 
welcomed the head of the 
state.

Members of the 
Government whom, 
like Arkadagly Hero 
Serdar, joined the New 
Year show of children 
with their children and 
grandchildren. In the New 
Year's celebration, heads 
of missions, consular es-
tablishments of our coun-
try in foreign countries and 
heads of diplomatic repre-
sentatives accredited in 
Turkmenistan took part to-
gether with their children.

President Serdar 
Berdimuhamedov with 
great pleasure watches 
performances of variety 
performers, actors of the-
atres and circus, folklore 
and dancing groups, chil-
dren's creative collectives 
and talented children of 
different ages, beginning 
with children of kindergar-
tens.

On the festively deco-
rated stage a grandiose 
show with cheerful music, 
songs, incendiary dances 
that have become a ded-
ication to the New Year 
was developed.

Children's chorus 

«Güneº», violinists’ 
group «Mukam», danc-
ing groups «Ruhubelent 
çagalar», «ªowhun», 
«Aýjan», «Dokmaçylar», 
«Galkynyº» presented 
their creative gifts. Young 
talents subdued public 
with their charm.

Then, granddaugh-
ter of National Leader 
of the Turkmen people, 
Chairman of the Khalk 
Maslakhaty of Turkmen-
istan Hero-Arkadag Ay-
jeren recited a poem and 
displayed her skill of play-
ing the piano. Participants 
of the event met the per-
formance of Ajeren with 
noisy applause.

Separate soloists, win-
ners of many state com-
petitions and international 
creative festivals also dis-
played their skill. They pre-
pared a special program 
for the New Year's festival, 
including songs of nations 
of the world and modern 
Turkmen composers and 
poets, classical products, 
choreographic composi-
tions on folklore motives.

With noisy applause 
spectators of characters of 
the Turkmen state puppet 
theatre, were welcomed 
and they presented them 
with joyful mood. Actors of 
the Turkmen state circus 
evoked surprise and ad-
miration of dexterity and 
talent.

Young talents with all 
persuasiveness demon-
strated that the future of 
Turkmen art, culture is in 
reliable hands. Educat-
ed according to national 

traditions, deriving from 
them inspiration and fresh 
ideas, they also are sensi-
tively susceptible to world 
cultural values, are open 
for all the new and inter-
esting.

On the occasion of the 
New year, participants 
of the festive event were 
presented with the pie.

The head of the state, 
having congratulated the 
gathered with the forth-
coming holiday, said good-
bye and left the event.

Streets, squares, parks, 
squares of the white mar-
ble-coated capital also 
try on themselves mag-
nificent New Year's cos-
tumes. The atmosphere 
of the present fairy tale 
everywhere reigns, illu-
minations, sparkling or-
naments and various art 
objects, which have col-
ourfully changed the city 
with LED compositions.

So, festive events come 
into the finale to visit every 
house and every family 
on the forthcoming New 
Year's eve, involving all in 
this bright whirl of fun giv-
ing belief in miracles.

Independent neutral 
Turkmenistan, entering 
2025, visually shows uni-
ty of people, support of 
the rising generation to 
the policy of President 
Serdar Berdimuhamedov 
under the leadership of 
whom in the Era of Reviv-
al of the new epoch of the 
powerful state successes 
and achievements of our 
native fatherland are mul-
tiplied.

PRESIDENT SERDAR BERDIMUHAMEDOV TOOK PART 
IN THE NEW YEAR'S CELEBRATIONS

(beginning on the 1st page)

TÜRKMEN HALKYNYÒ MILLI LIDERI, TÜRKMENISTANYÒ 
HALK MASLAHATYNYÒ BAªLYGYNYÒ WE 

ÖZBEGISTAN RESPUBLIKASYNYÒ PREZIDENTINIÒ 
ARASYNDA TELEFON ARKALY SÖHBETDEªLIK

2024-nji ýylyò 30-njy dekabrynda türkmen halkynyò 
Milli Lideri, Türkmenistanyò Halk Maslahatynyò Baºlygy 
Gurbanguly Berdimuhamedow bilen Özbegistan 
Respublikasynyò Prezidenti ªawkat Mirziýoýewiò 
arasynda telefon arkaly söhbetdeºlik boldy.

Gahryman Arkadagymyz we Özbegistanyò Prezidenti 
birek-biregi ýetip gelýän Täze ýyl bilen tüýs ýürekden 
gutlap, iki ýurduò halklaryna 2025-nji ýylda parahatçylyk, 
rowaçlyk, abadançylyk arzuw etdiler. Pursatdan 
peýdalanyp, özbek Lideri hormatly Prezidentimiz 
Serdar Berdimuhamedowa mähirli salamyny, iò gowy 
arzuwlaryny beýan etdi.

Türkmen halkynyò Milli Lideri Türkmenistanyò ýakyn 
goòºusy hem-de ygtybarly hyzmatdaºy bolan Özbegistan 
Respublikasy bilen özara bähbitli gatnaºyklara 
ýurdumyzyò daºary syýasatynyò möhüm ugry hökmünde 
garalýandygyny belledi. 

Häzirki wagtda iki ýurduò arasyndaky netijeli gatnaºyklar 
dostlugyò berk binýadyna, ähli ugurlarda hyzmatdaºlygy 

pugtalandyrmaga bolan syýasy erke esaslanýar. ªunuò 
bilen baglylykda, söhbetdeºler soòky ýyllarda ikitaraplaýyn 
gatnaºyklaryò hil taýdan täze derejä çykarylandygyny 
kanagatlanma bilen nygtadylar.

Belleniliºi ýaly, Türkmenistan bilen Özbegistanyò 
arasyndaky hyzmatdaºlyk ugurlaryò giò gerimini öz içine 

alýar. ªunda ulanylmadyk ägirt uly kuwwatyò bardygy 
aýdyldy. Onuò durmuºa geçirilmegi özara bähbitli 
hyzmatdaºlygy has-da pugtalandyrmaga ýardam berer. 
ªunuò bilen birlikde, ikitaraplaýyn medeni-ynsanperwer 
gatnaºyklary pugtalandyrmagyò möhümdigine üns 
çekildi.

Söhbetdeºligiò dowamynda döredijilik mirasy dünýä 
edebiýatynyò genji-hazynasyna giren beýik türkmen 
ºahyry Magtymguly Pyragynyò doglan gününiò 300 
ýyllygy mynasybetli Özbegistanda hem dürli medeni 
çäreleriò geçirilendigi bellenildi. Munuò özi ºahyryò edebi 
mirasyna dostlukly ýurtda uly hormat goýulýandygynyò 
güwäsi boldy hem-de umumy taryhy kökleri bolan iki 
goòºy halkyò has-da ýakynlaºmagyna, medeniýetleriniò 
özara baýlaºmagyna ýardam berdi.

 Gahryman Arkadagymyz Türkmenistanyò doganlyk 
Özbegistan bilen hyzmatdaºlygy mundan beýläk-
de pugtalandyrmaga taýýardygyny we strategik 
hyzmatdaºlygy giòeltmek boýunça teklipleri hem-de 
baºlangyçlary goldaýandygyny tassyklady.

Söhbetdeºligiò ahyrynda türkmen halkynyò Milli Lideri, 
Türkmenistanyò Halk Maslahatynyò Baºlygy Gurbanguly 
Berdimuhamedow we Özbegistan Respublikasynyò 
Prezidenti ªawkat Mirziýoýew birek-biregi ýetip gelýän 
täze — 2025-nji ýyl bilen ýene-de bir gezek gutlap, 
berk jan saglyk, bagtyýarlyk, jogapkärli döwlet iºlerinde 
üstünlikleri arzuw etdiler.
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ТЕЛЕФОННЫЙ РАЗГОВОР МЕЖДУ НАЦИОНАЛЬНЫМ ЛИДЕРОМ ТУРКМЕНСКОГО НАРОДА, 
ПРЕДСЕДАТЕЛЕМ ХАЛК МАСЛАХАТЫ ТУРКМЕНИСТАНА И ПРЕДСЕДАТЕЛЕМ СОВЕТА 

ФЕДЕРАЦИИ ФЕДЕРАЛЬНОГО СОБРАНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ
28 декабря 2024 года состоялся телефонный разговор 

между Национальным Лидером туркменского наро-
да, Председателем Халк Маслахаты Туркменистана 
Гурбангулы Бердымухамедовым и Председателем 
Совета Федерации Федерального Собрания Россий-
ской Федерации Валентиной Матвиенко.

Герой-Аркадаг и спикер верхней палаты Парла-
мента РФ обменялись поздравлениями по случаю 
наступающего нового, 2025 года, пожелав народам 
двух стран счастья, благополучия и процветания.

Пользуясь возможностью, Валентина Матвиен-
ко подчеркнула усилия Нацио¬нального Лидера 
туркменского народа по последовательному укреп-
лению дружественных туркмено-российских отно-
шений и передала Герою-Аркадагу, а также Пре-
зиденту Туркменистана тёплые приветствия от 
Президента Российской Федерации Владимира 
Путина.

Поблагодарив за добрые слова, Председатель 
Халк Маслахаты Туркменистана Герой-Аркадаг 
адресовал ответные наилучшие пожелания Пре-
зиденту России, также отметив личный вклад Ва-
лентины Матвиенко в расширение сотрудничества 
между двумя дружественными государствами на 
принципах взаимопонимания и равноправия.

Как подчеркнул Герой-Аркадаг, 2024 год был отме-
чен высокой динамикой развития двусторонних отно-
шений по широкому спектру направлений. В этой свя-
зи была выражена уверенность, что предстоящий год 
будет насыщен важными мероприятиями и события-
ми, призванными способствовать упрочению туркме-
но-российской дружбы и всестороннего партнёрства.

В ходе беседы была констатирована значимость 

политического диалога, который доказал свою 
эффективность и соответствие интересам мира и 
устойчивого развития.

Также были обсуждены перспективы взаимодей-
ствия в 2025 году, который по инициативе Туркме-
нистана объявлен Генеральной Ассамблеей ООН 
Международным годом мира и доверия. В этой свя-
зи подчёркивалась важность консолидации усилий 
мирового сообщества в деле возврата в глобальную 
политику культуры диалога и уважения.

Важнейшую роль в этом призваны сыграть жен-
щины с их высокой ответственностью и восприя-
тием своей гуманистической миссии перед нынеш-
ним и будущими поколениями. В данном контексте 
Национальный Лидер туркменского народа от-
метил успешное проведение в Туркменистане в 
2022 году первого Диалога женщин государств 
Центральной Азии и России. Было подчёркнуто, 
что прошедший форум продемонстрировал сози-
дательную роль женщин в международной жизни, 

придал важный импульс их активной вовлечённо-
сти в межгосударственные отношения.

В этой связи Герой-Аркадаг предложил Вален-
тине Матвиенко рассмотреть возможность прове-
дения Второго Диалога женщин государств Цен-
тральной Азии и России в мае следующего года 
в Национальной туристической зоне «Аваза» на 
туркменском побережье Каспийского моря.

Особый смысл такому мероприятию придаст тот 
факт, что оно подтвердит роль и историческое пред-
назначение Каспия как моря мира, согласия, добро-
соседства и эффективного сотрудничества, места 
встречи, диалога и взаимопонимания. Второй Диалог 
на Каспии также продемонстрирует, что этот регион 
является одним из центров ответственной междуна-
родной дипломатии, средоточием созидательных им-
пульсов сотрудничества и взаимопонимания.

В продолжение телефонного разговора Нацио-
нальный Лидер туркменского народа, Председа-
тель Халк Маслахаты Герой-Аркадаг подтвердил 
готовность и далее прилагать усилия для вывода 
сотрудничества между дружественными странами 
на новый уровень.

В завершение беседы Национальный Лидер 
туркменского народа, Председатель Халк Маслахаты 
Туркменистана Гурбангулы Бердымухамедов и Пред-
седатель Совета Федерации Федерального Собрания 
Российской Федерации Валентина Матвиенко вновь 
обменялись поздравлениями с наступающим Новым 
годом и пожеланиями крепкого здоровья и успехов в 
ответственной государственной деятельности.

Телефонный разговор состоялся по инициативе 
российской стороны.

OPENING CEREMONY OF THE APARTMENT 
HOUSE FOR THE STAFF OF THE EMBASSY OF 

TURKMENISTAN IN THE REPUBLIC OF 
UZBEKISTAN

On December 27, 2024, on the 
eve of the New Year, a festive cer-
emony of opening of the apartment 
house for the staff of the Embassy 
of Turkmenistan in the Republic of 
Uzbekistan was held in Tashkent.

The event was attended by the 
delegation of Turkmenistan head-
ed by Deputy Minister of Foreign 
Affairs A. Gurbanov, leadership 
and representatives of the Min-
istry of Foreign Affairs of the Re-
public of Uzbekistan and foreign 
diplomatic missions accredited 
in Uzbekistan, representatives of 
ministries, public organizations of 
the friendly country, mass media, 
as well as Turkmen students stud-
ying in universities of Uzbekistan.

Speaking at the ceremony, the 
official representatives of the two 
countries emphasized the high 
level of interstate dialog due to 
the political will of the Esteemed 
President of Turkmenistan Serdar 
Berdimuhamedov, National Lead-
er of Turkmen people, Chairman 
of the Halk Maslahaty of Turk-
menistan, Esteemed Hero-Arkadag 
Gurbanguly Berdimuhamedov and 
Esteemed President of the Republic 
of Uzbekistan Shavkat Mirziyoyev.

In accordance with the Resolution 
of the President of Turkmenistan, 
a modern three-storyed apartment 
house was built by private enter-
prise “Döwlet Gurluºyk”. Each 
of the 12 apartments with an im-
proved layout design, trimmed with 
high quality materials, provides all 
conveniences for living, including 
furniture, modern kitchens and a 
system for maintaining an optimal 
microclimate. On the landscaped 

adjacent territory there are play-
grounds for children and sports 
grounds.

Music and songs dedicated to 
Turkmen-Uzbek relations, which 
are based on the traditional-
ly strong bonds of friendship, 
good-neighborliness, trust and 
mutual support, were heard on the 
territory of the festively decorated 
new premises.

Then the participants got ac-
quainted with the conditions of the 
new house aimed for comfortable 
living. A festive atmosphere was 

present. According to the tradition 
of Turkmen hospitality, treats were 
widely served.

The new settlers and participants 
of the opening ceremony expressed 
sincere gratitude to the President 
of Turkmenistan and Hero Arkadag 
for the great care to improve the 
social and living conditions of the 
foreign policy workers.

The participants expressed as-
suredness that the diplomats who 
will reside here will make a signif-
icant contribution to strengthening 
mutually beneficial partnership 
between Turkmenistan and the 
Republic of Uzbekistan.

At the end of the ceremony, the 
guests were offered dishes of na-
tional cuisine of the two countries.

* * *
In the framework of the visit of 

the delegation of Turkmenistan to 
the Republic of Uzbekistan, Dep-
uty Minister of Foreign Affairs of 
Turkmenistan A. Gurbanov met 
with the Minister of Foreign Affairs 
of the Republic of Uzbekistan B. 
Saidov.

During the conversation, the dip-
lomats reaffirmed that regular meet-
ings and talks at the high and the 
highest levels play a leading role in 
strengthening the partnership.

Then, a wide range of issues 
of bilateral cooperation in polit-
ical-diplomatic, trade-economic 
and cultural-humanitarian fields, 
as well as regional and interna-
tional agenda were discussed.

During the talks, the sides de-
fined the collaboration plans for 
the upcoming year.
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НОВОСТИ МИРА И РЕГИОНА
В честь 300-летия Махтумкули 

Фраги в городе Герат был проведен 
семинар

В честь 300-летия великого мысли-
теля и классика туркменской поэзии 
Махтумкули Фраги, деятели искусства 
Марыйского региона, изучающие твор-
чество классика, посетили город Герат, 
Афганистан.

В ходе двухдневной поездки, в горо-
де Герат, при совместной организации 
властей Марыйского региона и Гене-
рального консульства Туркменистана в 
Герате, был проведен семинар, посвя-
щенный Махтумкули Фраги.

На мероприятии выступающие гово-
рили о жизни и творчестве Фраги, его 
произведениях и значении в исламском 
мире, о туркмено-афганских дружеских 
и братских отношениях, а также о при-
зывах к единству на туркменском, дари 
и пуштунском языках. Были также про-
читаны стихи великого поэта, изданные 
на разных языках.

В завершение мероприятия участники 
выразили гордость за укрепляющиеся с 
каждым днем дружеские и братские от-
ношения между двумя странами.

Во Дворце «Döwletliler köşgi» 
состоялась церемония вручения 

подарков детям
1 января на новогоднем торжестве, со-

стоявшемся в зале Дворца «Döwletliler 
köşgi», его воспитанникам от имени 
Президента, а также Председателя Халк 
Маслахаты Туркменистана были вруче-
ны подарки.

 Воспитанников Дворца «Döwletliler 
köşgi» пришли поздравить с Новым го-
дом Аяз-баба, Гарпамык и символ насту-
пившего 2025 года — Змея. Также среди 
гостей были представители Меджлиса, 
Халк Маслахаты, различных министерств, 
ведомств и общественных организаций.

Свои творческие способности юные 
туркменистанцы продемонстрировали 
на сегодняшнем торжестве, выступив 

перед гостями с концертной програм-
мой. У зелёной красавицы, сверкающей 
мишурой и иллюминацией, они с задо-
ром и выразительно рассказывали сти-
хотворения, исполняли зажигательные 
танцы и вдохновенные песни.

Затем от имени Президента Сердара 
Бердымухамедова и Председателя Халк 
Маслахаты Гурбангулы Бердымухамедова, 
к огромной радости детей, были вруче-
ны подарки, в том числе интерактивные 
средства обучения.

В учебном центре 
«Дипломатический протокол» 
ИМО МИД Туркменистана с
остоялся четвертый выпуск

 специалистов
В Институте международных отно-

шений Министерства иностранных 
дел Туркменистана состоялась торже-
ственная церемония вручения серти-
фикатов специалистам, успешно окон-
чившим специализированный учебный 

центр «Дипломатический протокол».
Учебный центр вуза в четвертый раз 

завершил подготовку кадров, специ-
ализирующихся в сфере дипломатии и 
международных отношений. В течение 
двух месяцев для слушателей курса об-
учения проводились занятия на основе 
специальных программ, подготовлен-
ных с учетом многолетнего опыта пред-
ставителей зарубежных дипмиссий и 
международных организаций в нашей 
стране, национальной дипломатичес-
кой службы Туркменистана, а также 
наставников-дипломатов ИМО МИД 
Туркменистана.

С успешным окончанием курса под-
готовки выпускников центра поздра-
вили представители Министерства об-
разования Туркменистана и Института 
международных отношений Министер-
ства иностранных дел Туркменистана.

Материалы подготовлены 
на основе интернет-источников.

PA RA HAT ÇY LY GYŇ, HOWP SUZ LY GYŇ WE DUR NUK LY 
ÖSÜ ŞIŇ HA TY RA SY NA HYZ MAT DAŞ LYK

Hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedowyò pa ra sat ly ýol baº çy-
ly gyn da al nyp ba ryl ýan he mi ºe lik bi ta rap-
lyk ýö rel ge le ri ne esas lan ýan da ºa ry sy ýa-
sy stra te gi ýa nyò ne ti je sin de Türk me nis tan 
hal ka ra gat na ºyk la ry nyò ul ga myn da bar-
ha tä sir li or na eýe bol ýar, ab ra ýy dün ýä de 
has-da ber ke ýär.

Döw let Baº tu ta ny my zyò gö ni den-gö ni 
ýol baº çy ly gy as tyn da ka bul edi len da ºa-
ry sy ýa sy res mi na ma «Ber ka rar döw le tiò 
tä ze eý ýa my nyò Gal ky ny ºy: Türk me nis ta-
ny 2022 — 2052-nji ýyl lar da dur muº-yk dy-
sa dy taý dan ös dür me giò Mil li mak sat na-
ma syn da» öò de goý lan be lent we zi pe le ri 
my na syp ýe ri ne ýe tir mä ge gö nük di ri len dir. 
Mä lim bol ºy ýa ly, mil li ösü ºiò gel jek ki 30 
ýyl döw ri üçin ni ýet le ni len Mak sat na ma da 
döw le ti mi ziò da ºa ry sy ýa sy ug ru na aý ra-
tyn orun be ril ýär. Hu su san-da, bu stra te gik 
res mi na ma ile ri tu tul ýan bäº sa ny ugur la-
ry: pa ra hat çy ly gy we howp suz ly gy üp jün 
et mek, ýur du my zyò Bi ta rap ly gy ny dün ýä 
gi òiº li gin de ös dür mek we iler let mek, da ºa-
ry yk dy sa dy gat na ºyk la ry ok gun ly gi òelt-
mek hem-de di wer si fi ka si ýa laº dyr mak, 
dur nuk ly ösü ºe hem me ta rap la ýyn ýar dam 
ber mek, hal ka ra gat na ºyk la ryò has yn san-
per wer bol ma gy na, ola ra ýo ka ry ah lak we 
ada lat stan dart la ry ny or naº dyr ma ga ýar-
dam ber mek ugur la ry ny öz içi ne al ýar.

«Hal ka ra pa ra hat çy lyk we yna nyº mak 
ýy ly» ºy ga ry as tyn da geç ýän üs tü miz dä ki 
ýy lyò il kin ji gün le rin den baº lap, Türk me nis-
ta nyò da ºa ry sy ýa sa ty nyò we dip lo ma ti ýa-
sy nyò mak sa da ok gun ly al nyp ba ryl ma gy-
na ýo ka ry ba dal ga be ril di. 

Bu ba bat da, aý ra tyn bel le me li se ne le riò 
bi ri, ol hem Türk me nis ta nyò Bi ta rap ly gy nyò 
BMG ta ra pyn dan yk rar edil me gi niò 30 ýyl-
lyk ºan ly se ne si dir. Bi ziò döw le ti miz bu ta ry-
hy se nä ni özü niò hal ka ra ab ra ýy nyò has-da 
ber ke me gi bi len bi le lik de Mil let ler Bi le le ºi gi-
niò de re je sin de stra te gik äh mi ýet li hal ka ra 
baº lan gyç la ry yzy gi der li öòe sür mek we 
ne ti je li dur mu ºa ge çir mek bi len gar ºy la ýar. 

 Türk me nis tan Bir le ºen Mil let ler Gu ra ma-
sy nyò mun dan 30 ýyl ozal, ýag ny 1995-nji 
ýy lyò 12-nji de kab ryn da ta ry hy Ka rar na ma-
ny ka bul et mek ar ka ly, Türk me nis ta nyò Bi ta-

rap lyk hu kuk ýag da ýy ny do ly yk rar et di. Bu 
döw rüò için de Türk me nis tan «açyk ga py lar» 
sy ýa sa ty ny iº jeò dur mu ºa ge çir mek bi len, 
bu ab raý ly hal ka ra gu ra ma hem-de onuò ýö-
ri te leº di ri len agent lik le ri bi len pa ra hat çy lyk, 
howp suz lyk we dur nuk ly ösüº ul ga myn da 
hyz mat daº ly gy ny ne ti je li ös dür ýär. 

Mu nuò ºeý le di gi ne Ga raº syz, he mi ºe lik 
Bi ta rap Türk me nis ta nyò BMG-niò Baº As-
samb le ýa sy nyò mej lis le ri niò, ºol san da 58-
nji, 62-nji, 64-nji, 68-nji, 71-nji, 75-nji, 77-nji 

we 79-njy mej lis le ri niò wi se-baº lyk ly gy na 
saý la nyl ma gy hem aý dyò ºa ýat lyk ed ýär.

Türk me nis ta nyò we Bir le ºen Mil let ler Gu-
ra ma sy nyò öza ra he re ket le ri niò esa sy ugur-
la ry stra te gi ki hä si ýe te eýe dir. Bu ba bat da 
2015-nji ýy lyò 3-nji iýu nyn da ýur du my zyò 
20 ýy lyò için de top lan tej ri be si ni we ýe ti len 
sep git le riò ne ti je sin de gaý ta dan BMG-niò 
Baº As samb le ýa sy nyò de giº li Ka rar na ma-
la ry bi len eý ýäm ikin ji ge zek ber ki dil di. He-
mi ºe lik Bi ta rap lyk hu kuk de re je sin den ugur 
al mak bi len, Türk me nis tan en çe me ge zek 
äh lu mu my pa ra hat çy ly gyò, howp suz ly gyò 
we dur nuk ly ösü ºiò üp jün edil me gi ne gö-
nük di ri len baº lan gyç lar bi len çy kyº et di.

2017-nji ýy lyò few ra lyn da Bir le ºen Mil let ler 
Gu ra ma sy nyò Baº As samb le ýa sy nyò 71-nji 
mej li sin de 12-nji de kab ry Hal ka ra Bi ta rap lyk 
gü ni di ýip yg lan et mek ha kyn da Ka rar na ma 
bi ra gyz dan ka bul edil di. Bu ºan ly wa ka ne ti-
je li hyz mat daº ly gy ýo la goý ma gyò, döw let-
le riò we halk la ryò ara syn da ha ky ky dost luk, 
hoº ni ýet li goò ºu çy lyk gat na ºyk la ry ny pug ta-
lan dyr ma gyò anyk gu ra ly hök mün de özü ni 
gör ke zen Türk me nis ta nyò he mi ºe lik Bi ta-

rap lyk de re je si niò umu ma dam zat äh mi ýe ti ni 
no bat da ky ge zek tas syk la dy.

Bu ugur da Aº ga bat da BMG-niò Mer ke zi 
Azi ýa da Öòü ni alyº dip lo ma ti ýa sy bo ýun-
ça Se bit le ýin mer ke zi niò ºtab-kwar ti ra sy nyò 
ýer leº di ril me gi hem aý ra tyn äh mi ýe te eýe-
dir. BMG-niò Baº As samb le ýa sy nyò 75-nji 
mej li sin de Türk me nis ta nyò baº lan gy jy bi len, 
gu ra ma ag za döw let le riò 72-si niò aw tor daº-
ly gyn da BMG-niò Baº As samb le ýa sy ta ra-
pyn dan «Bir le ºen Mil let ler Gu ra ma sy nyò 

Mer ke zi Azi ýa üçin öòü ni alyº dip lo ma ti ýa sy 
bo ýun ça se bit mer ke zi niò or ny» at ly re zol ýu-
si ýa sy nyò bi ra gyz dan ka bul edil me gi Bi ta rap 
döw le ti mi ziò pa ra hat çy lyk sö ýü ji lik sy ýa sa ty-
nyò dün ýä jem gy ýet çi li gi ta ra pyn dan yk rar 
edil ýän di gi niò gör ne tin su but na ma sy bol dy. 

Hä zir ki wagt da Türk me nis ta nyò BMG-niò 
plat for ma syn da ky öza ra he re ket le ri ýur duò 
dur mu ºy nyò dür li ul gam la ry ny öz içi ne al-
ýar. Bu bol sa Türk me nis ta nyò BMG-niò 
en çe me ge òeº le ri ne, ko mis si ýa la ry na we 
ko mi tet le ri ne ag za ly gy bi len ºert len di ri len-
dir. Ýur du myz ºeý le-de Gu ra ma nyò beý le ki 
äh mi ýet li dü züm le ri ne hem öz kan di da tu ra-
sy ny iº jeò iler led ýär.

Ýur du myz bu gu ra ma nyò ab raý ly dü züm-
le ri ne — BMG-niò Yk dy sa dy we dur muº 
ge òe ºi niò, BMG-niò Ilat we ösüº bo ýun ça 
ko mis si ýa sy nyò, ÝU NES KO-nyò Ýe ri ne ýe-
ti ri ji ge òe ºi niò, BMG-niò Ýew ro pa yk dy sa dy 
ko mis si ýa sy nyò we BMG-niò Ýew ro pa yk-
dy sa dy ko mis si ýa sy nyò Dur nuk ly ener ge ti-
ka bo ýun ça Ko mi te ti niò Býu ro sy nyò, BMG-
niò Mer ke zi Azi ýa ýurt la ry nyò yk dy sa dy ýe ti 
üçin Ýö ri te mak sat na ma sy nyò, BMG-niò 

Ne ºe se riº de le ri bo ýun ça ko mis si ýa sy nyò, 
BMG-niò gen der deò li gi hem-de ze nan la-
ryò hu kuk la ry ny we müm kin çi lik le ri ni gi òelt-
mek me se le le ri bo ýun ça (UN-WO MEN) 
Ýe ri ne ýe ti ri ji ge òe ºi niò dü zü mi ne we beý-
le ki le re en çe me ge zek saý la nyl dy.

Bi ta rap lyk we pa ra hat çy lyk bi ri-bi ri bi len 
aý ryl maz bag la ny ºyk ly dyr. Içer ki dur nuk-
ly lyk, jem gy ýet çi lik saz la ºy gy we ösüº ýa-
ly bi ta rap lyk türk men hal ky nyò aòy na berk 
or naº dy. ªu nuk daý na zar dan, ýur du myz 
BMG-niò Baº As samb le ýa sy nyò 75-nji mej-
li sin de türk men Bi ta rap ly gy nyò ta ry hy tej ri-
be si ni ulan mak ly ga gö nük di ri len der wa ýys 
baº lan gyç la ry öòe sür di. 2020-nji ýy lyò 7-nji 
de kab ryn da «Hal ka ra pa ra hat çy ly gy, howp-
suz ly gy we dur nuk ly ösü ºi üp jün et mek de 
hem-de ber kit mek de Bi ta rap lyk sy ýa sa ty-
nyò or ny we äh mi ýe ti» at ly Ka rar na ma sy-
nyò ka bul edil me gi, 2021-nji ýy lyò 11-nji 
de kab ryn da pa ra hat çy lyk we yna nyº mak 
hal ka ra fo ru my nyò ge çi ril me gi ýo kar da ag-
za lan la ryò aý dyò su but na ma sy dyr. 

Mil li Li de ri mi ziò pa ra hat çy ly gy we yna nyº-
ma gy üp jün et mek ba bat da ky baº lan gyç la-
ry ýurt la ryò ara syn da ky yna myò azal ma gy 
we dün ýä niò dür li kün jek le rin de har by-sy-
ýa sy çak ny ºyk la ryò güýç len me gi bi len has 
mö hüm äh mi ýe te eýe bol ýar. Pa ra hat çy lyk 
me de ni ýe ti niò ke ma la gel me gi ne esas lan-
ýan ýö rel ge ler, Türk men hal ky nyò Mil li Li de-
ri Gurbanguly Berdimuhamedowyò “Dia log 
pa ra hat çy ly gyò ke pi li” at ly baº lan gy jyn da 
öz be ýa ny ny tap ýar.

Hor mat ly Pre zi den ti mi ziò ýol baº çy ly-
gyn da dur mu ºa ge çi ril ýän Türk me nis tan 
döw le ti mi ziò örän oý la ny ºyk ly öò den gö rü-
ji lik li, hoº ni ýet li da ºa ry sy ýa sa ty äh lu mu my 
howp suz ly gyò, aba dan çy ly gyò we dur nuk-
ly ly gyò ber kit me gi ne ýar dam ed ýär. 

Mu nuò özi bol sa, Türk me nis ta nyò we 
BMG-niò ara syn da ne tij li dur mu ºa ge çi ril-
ýän stra te gi ki hyz mat daº ly gyò ýag ty gel je-
giò be lent sep git le ri ne ýet jek di gi ne aý dyò 
ºa ýat lyk ed ýär. 

Gur ban na zar ATA ÝEW,
My rat Gar ry ýew adyn da ky 

Türk me nis ta nyò Döw let 
luk man çy lyk uni wer si te ti niò 

Sto ma to lo gi ýa okuw-önüm çi lik 
mer ke zi niò luk ma ny, luk man çy lyk 

ylym la ry nyò kan di da ty, Aº ga bat 
ºä her Halk mas la ha ty nyò baº ly gy, 

Türk me nis ta nyò hor mat ly 
Il ýa ºu ly sy.


